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Preface

The texts examined in this series are as found on the Chattha Sangayana CD-ROM
version 3, published by the Vipassana Research Institute, Igatpuri (no date given, but =
1999). The quotations from the text have been reformatted to comply with the
standards employed on this website.

The analysis which follows is what we may call a rough analysis, as it has not proved
possible to re-establish the text, owing to the time restraints involved in making these
studies. To arrive at a complete and satisfactory text for examination would have
required re-editing all four texts, which is obviously beyond the scope of the current
enquiry.

I have therefore sometimes made changes to the texts when they seem to be me to be
necessary, but they have been made on no other authority than their intrinsic
likelihood. They do, of course, affect the description of the metres and their usage, but
they are never so great as to affect anything fundamental. The greatest number of
changes introduced was in the Vinayavinicchaya, where they amounted to 18 in the
whole text (containing 3,200 verses). Any changes that have been introduced into the
verses that are quoted in the examples, have been noted in the appropriate place.

These studies, besides describing a more or less unique prosody, which seems to stand
somewhere between the Canonical and Classical periods, also provide some excellent
examples of Classical metres, some of which are so rare in the literature that they
haven’t even been described in the prosodic literature itself, so far as I am aware.

Anandajoti Bhikkhu
September 2005



Table of Contents

Preface.....2

1: Vinayavinicchaya.....5
1: The Text.....5
2: Sarabhatti & Resolution.....5
a: Sarabhatti.....5
3: Analysis of the metres.....6
a: Siloka.....6
b: Other Metres.....9

2: Uttaravinicchaya.....14
1: The Text.....14
2: Sarabhatti & Resolution.....14
3: Analysis of the metres.....15
a: Siloka.....15
b: Other Metres.....18

3: Abhidhammavatara.....22
1: The Text.....22
2: Sarabhatti & Resolution.....22
3: Analysis of the metres.....23
a: Siloka.....23
b: Other Metres.....25

4: Madhuratthavilasini (Buddhavamsa-atthakatha).....31
1: The Text.....31
2: Sarabhatti & Resolution.....33
3: Analysis of the metres.....33
a: Siloka.....33
b: Other Metres.....33






Studies in Ven. Buddhadatta’s Prosody
1: Vinayavinicchaya

1: The Text

The first of the texts to be examined is Vinayavinicchaya, a verse summary of the
Vinayapitaka,' together with a short section at the end on Kammatthana. There are
some 3,200 verses in the work.” Most of the verses consist of 4 lines, but occasionally
there are 6, which means that there are altogether 13,026 lines in the work. Of these
12,550 are in Siloka metre (96.3%); and the remainder are in a mixture of Classical
Metres.

2: Sarabhatti & Resolution

Sarabhatti vowels are fairly frequent, being found on 32 occasions, and are mainly of
the —r'y— type, only —ar‘hati at 2567d, 2703d, 2704d being of a different kind. The
following table lists the occurrence of sarabhatti vowels, which occur in the following
lines: —paricar'yaya 363b; paricar'yaya 365d, 366d; velur'ya— 750b; —par'yanto 774c;
par'ydya— 899a; siir'ye’ 914c, 1145¢c, 1147a, 1576b; par'yaya— 937c; —par'yayam 1106c;
—par'yaye 1110a, 1111a; nevahar'yamanam 1448a; acar'yanam— 1608a; par'yapunissasi
1723b; samenir'ya— 1889d; —brahmacar'yehi 2208a; brahmacar'yafi- 2209b; par'yaye
2302d; par'yapuneyya 2310a; par'yesitva 2340a; par'yesanadismim 2353a; —athacar'yam
2471a; acar'yo 2546b; —ar*hati 2567d, 2703d, 2704d; acar'yupajjhayaka 2915a;
car'yanukilato 3130b; —par'yantam 3163c.

Resolution of one heavy syllable into 2 light ones is also quite frequent. There are 34
occasions where this occurs. 22 times at the Ist syllable; 11 times at the 4th, and once
at the 6th.

They are found in the following verses: * pari— 43a; tati— 389c; pari— 531a; chada—
1106¢, 1108b; vara— 1246¢; ati— 1327b; bada— 1355a; —gahi— 1448b, 1532b; na pa—
1519d, 1527d, 3019c, 3020a, 3021c; puri— 1572d; puna 1579c; —hari— 1742c; —pati—
1779b; pati— 1780a, 2659b; gahi— 1905¢, 2630a; upa— 2001c, 2550c; nadi— 1067b; —kara—
2140b; sara— 2470b; kathi— 2719c; saha— 2736a; labha— 2905¢c; sama— 3009d; asu—
3132b; nava— 3161b.

" Excluding the Parivara which is summarised in the Uttaravinicchaya, which is the next text to
be analysed in this series.

* The figure is derived by taking the number of verses, which equals 3183, and adding the 17
verses which are found in the Sedamocanakatha, after verse 3028.

* Normally siiriye reads as 2 syll, as in the list here, but on one occasion we must scan it as 3
syllables, at 1150c.

* The compliment of this phenomena, contraction of 2 light syllables into one heavy syllable is
not found in this text.
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3: Analysis of the metres

a: Siloka

By far the most frequent of the metres employed is the Siloka, accounting for some
6275 padayugas. Of these 6051 are pathya (96.4%), having the prior line structure:

I
yyvwwlu——X,

As an example of the pathya Siloka, we can quote the Gantharambhakatha (vss. 1- 5):

vanditva sirasa settham, buddham-appatipuggalam.

bhavabhavakaram dhammam, ganafi-ceva niranganam. [1]

————lv———llu——vlu—v— pathya
bhikkhtinam bhikkhuninafi-ca, hitatthaya samabhito.
v——vlu———lluu—vlu—v—  pathyd

pavakkhami samasena, vinayassa vinicchayam. [2]

anakulam-asamkinnam, madhuratthapadakkamam;

vu—vlu———lluu—vlu—v—  pathyd

patubhavakaram etam, paramam vinayakkame. [3]

aparam otarantanam, saram vinayasagaram;
————lv———ll————lw—v— pathya

bhikkhtinam bhikkhuninafn-ca, navabhitam manoramam. [4]

tasma vinayaniipayam, vinayassa vinicchayam.

avikkhittena cittena, vadato me nibodhatha. [5]

Of the variations, mavipula is the most frequent, though there is a problem in counting
the lines, as what prosody Ven. Buddhadatta was allowing for is uncertain. The normal
mavipula has a profile like this: ¥ =w<|— ——X. That is, besides the ——— X structure,

there is a short syllable at the 3rd syllable, and a word-break after the 5th in the prior
line.

100 of the mavipula lines actually adhere to this, they are found at 13a, 42a, 84a, 87c,
93a, 94c, 107a, 163a, 207c, 208c, 241a, 274a, 350c, 353a, 356a, 411a, 421a, 447a, 488c,
510c, 542a, 558a, 600c, 652a, 653c, 665c, 700c, 722c, 781c, 787c, 08a, 850a, 857c, 910c,
927c, 1072c, 1085a, 1121a, 1294a, 1303a, 1323a, 1380c, 1393c, 1405a, 1416a, 1422c,
1432c, 1433a, 1437c, 1454a, 1462a, 1473a, 1477a, 1489c, 1503a, 1507a, 1512a, 1521a,
1528a, 1531a, 1555a, 1571a, 1673a, 1698a, 1729c¢, 1777a, 1787a, 1807c, 1877a, 1885c,
1989a, 2059c, 2060c, 2068¢c, 2185¢c, 2204a, 2382c, 2561c, 2563a, 2580a, 2592a, 2593c,
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2635c¢, 2652c¢, 2676a, 2715a, 2744a, 2771a, 2772a, 2833a, 2839a, 2905a, 2949c, 2950ac,
2951a, 2981c, 3051a, 3053a, 3088c, 3161a.

Mavipula-type:

5 mavipula-type lines have an irregular opening, but have the normal word-break, they
are found at: 1831a, 1847a, 1959a, 2015c, 2015c.

15 mavipula-type lines omit the regular word-break, but have the normal opening:
332a, 608c, 698a, 915a, 950c, 1170a, 1393c, 1401c, 1912a, 2338c, 2434a, 2446¢, 2728c,
3051a, 3137c.

There are a further 20 mavipula-type lines that have neither the normal word-break,
nor the normal opening. They account for all the otherwise irregular Siloka lines: 209a,
268c, 621a, 635a, 637a, 849c, 858a, 1059c, 1321c, 1326a, 1339a, 1345a, 1390c, 2544c,
2546¢, 2919c, 2928c, 2946a, 2993a, 2994c, 3028. Kha.c. I can see no pattern in these
lines that would allow us to establish a new profile for the mavipula, unless we simply
accept the basic profile ¥~~~ |———X, which they do indeed all fit into.

As in the Medieval prosodies the word-break and the opening are not defined, it seems
we should accept all these lines as being of the mavipula-type. In this case there are 140
mavipula lines in this work, which amounts to 2.2% of the total Siloka lines.

Of the other variations which occur (1.2% of the total) the figures are as follows:

e navipula (w22 —jwvwvX) =19 (159, 195¢, 477c, 556¢, 987c, 1808c, 1809c,
1814a, 1836¢, 2118c, 2432c, 2454c, 2616a, 2660c, 2726¢, 2830a, 2869a, 2956¢,
3132c¢).

e bhavipula (2=~ |—vwoX) =16 (429c, 451a, 481c, 596¢, 1451c, 1555¢, 1850c,
2133a, 2571a, 2633a, 2659c, 2815c, 2842a, 2890a, 2901a, 2975¢).

e savipula (wevvivo—X) =26 (74c, 125¢, 178a, 563c, 662a, 1109a, 1244c,
1324cd, 1412¢, 1592a, 2020a, 2042c, 2134c, 2276¢, 2490a, 2567¢c, 2648c, 2676c,
2677a, 2758c, 2933c, 2983c, 3004a, 3061a, 3141c).

e tavipula (w==x!——oX) =2 (1033c, 1970a).

We also find that there are 12 Anutthubha (or javipula) lines in the work, which have
the same cadence in the prior and posterior lines (== =x=|w—v X): 300a, 671c, 789c,
1150c, 1811c, 1970c, 2144a, 2506¢c, 2665c, 3008c, 3089a, 3172a.

Some of the Siloka pada-s have 9 syllables: 584c; 1356a; 1635c; 1810c; 2631a; 2669c;
2730a; 3016a; & 3105a.' There does not seem to be any particular pattern to these
hypermetric lines.

" Two of these lines (2669c & 2730a) could be corrected if we accepted resolution against the
rule, but that would still leave seven which cannot be corrected in this way, so it may be that
the other two are simply wrong also.
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Some examples:

v—v—l— ———llvwv——lv—v— mavipula
avitivatte majjhanhe, gharam-anfiassa gacchati.

ghartpacarokkamane, pathamena hi dukkatam. [1555]

—vuuvivovw—ll———— v —u— navipulﬁl
mutthikam-adhikarani sandaso va tuladikam.
—v——lv— Ul —u— pathya_l

kinci sanghassa dinnam ce, tam sabbam garubhandakam. [2869]

v—v—l—v——ll—v——lwv—v— ravipula
palanduko panduvanno, bhanjano lohito pi ca.
ve—vlvw——ll—v——lu—v— savipula

harito haritavanno, capalo setako pi ca. [2134]

v—v—l——v—llv—v—lv—v— tavipuld
avassutassavassuta, manussa puggalassa ya.
v—v—lwv—v—ll————lw—v— Anutthubha

sariram-assa tena va, phuttha parajika siya. [1970]

As is normal in the Medieval texts compounds are allowed to cross the line in Siloka
padayugas. These are very numerous, and need not be listed, but we can quote the
following as an example:

natikaya pi afnatisanfiissa vimatissa va.
—v—vlv——v!l————lu—v— pathya

ekato-upasampannahattha ganhati dukkatam. [632]

In these cases the normal rule that the last syllable in a line be taken as heavy is
ignored.

A curiosity of the Siloka found in Ven. Buddhadatta’s prosody is that the normal
avoidance of 2 light syllables in 2nd and 3rd positions does not seem to be adhered to.?
There are some 72 lines in this text where light syllables are found in these positions:
42a, 43a, 213c, 276d, 354a, 355a, 387a, 420c, 436¢, 456a, 501c, 659b, 753a, 924a, 931c,
1070a, 1104a, 1125d, 1134d, 1181b, 1218a, 1319c, 1324c, 1357c, 1379b, 1428a, 1444c,
1470a, 1481ac, 1499a, 1548ab, 1609c, 1672c, 1724d, 1731c, 1747¢c, 1780b, 1954a, 2045a,
2093c, 2208ac, 2256a, 2333c, 2334c, 2365b, 2376¢c, 2437d, 2468d, 2474d, 2491a, 2504b,
2505c¢, 2515a, 2553a, 2610b, 2660c, 2709a, 2721a, 2842a, 2851c, 2869a, 2912c, 2990c,
2999a, 3001a, 3005c, 3012a, 3014c, 3028. Ka.a, 3028. Kha.c, 3065b, 3117a, 3147a,
3153a, 3160c.

" This verse also has light 2nd & 3rd syllables in line a.
> There are certain texts in the Canon which also seem to allow for this variation, see e.g. The
Prosody of the Dhammapada, elsewhere on this website.


../../Buddhist-Texts/K2-Dhammapada-New/The-Prosody-of-the-Dhammapada.htm
../../Buddhist-Texts/K2-Dhammapada-New/The-Prosody-of-the-Dhammapada.htm
../../Buddhist-Texts/K2-Dhammapada-New/The-Prosody-of-the-Dhammapada.htm
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As an example of this we can quote the following padayuga, where we have light
syllables in 2nd & 3rd positions in both prior and posterior lines:

asayanighare tassa, sayanigharasanfino [1548ab]

b: Other Metres

There are 58 other verses in this work that appear in a variety of other metres, which
are mainly of the Classical Samavutta type (54 examples). In these examples watch for
the complex internal rhyming schemes which is characteristic of Ven. Buddhadatta’s
Classical style, particularly in those metres that lend themselves to repetition, like
Aparavatta & Sangata.

One verse is written in Mattachandas metre - that is a mixed Vetaliya and
Opacchandasaka verse:

wvw—vul—w—w—— Opacchandasaka
navamajjhimatherabhikkhuninam;
ww——vwvl—w—v— Vetaliyax 3

avisesena yaticchitabbako.

v —vvl—v—w—

sakalo asamasato maya.

vy ——vvl v ——

kathito ettha vinicchayo tato. [1534]

There are 2 verses in Aparavatta metre (541, 3124) which is a Classical
Addhasamavutta metre derived from Vetaliya:

vvvvvvv:—v—u—

vinayanayam-atibuddhidipanam,

vvuu—uul—u—v—

vinayavinicchayam-etam-uttamam.

vovvvuul—v—u—
vividhanayanayutam upenti ye.

vvvv—vv:—v—u—

vinayanaye patutam upenti te. [541]

There is 1 verse in Pupphitagga metre (1352) which is a Classical Addhasamavutta
metre derived from Opacchanasaka:

Vvuvvv:—v—v——

tilakamakulasalamallikanam

uuuu—uu:—uu—_

kakudhakapitthakakundakalinam.'

' ChSa reads: kakundamkalinam. Notice the alliteration on the sound ka.
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uuuuuu:—u—u—_

kuravakakaravirapatalinam.

Vuuv—vvl—v—u—

kusumam-idam pana yavajivikam.

The remainder are of the verses are in Classical Samavutta metres, here arranged in
ascending syllabic number:

8 syllables:

I have been able to find 4 examples of the rare Pamanika metre in this work (1969,
2078, 2240, 2324); its compliment Samanika (-~ —+~—w—v x 4) unfortunately doesn’t
occur.

Example:

= = — ) —

adubbale tu civare,

" — ) — ) — T —

sudubbalan-ti cetasa;

= = — ) —

ubhosu kankhitaya va,

= = — ) —

avoca dukkatam jino. [2240]

The rather special Vijjummala metre, consisting of 8 heavy syllables is found in 6
places (117, 170, 2062, 2112, 2278, 2283):

ohina ce tassapatti. [2062]
10 syllables:
The 10 syllabic metres are all fairly rare in the literature, in this work there are 2
verses, mainly in Campakamala metre, with one line in each verse being in a different

metre. Campakamala/Meghavitana (1320) & Campakamala/Rummavati (2214; line ¢ =
Rummavat).

10
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—wvw——,—vvw—— Campakamala
khadaniyam va bhojaniyam va,’
—wvw——,—vvw—— Campakamala
kifici vikale yo pana bhikkhu.
—wvw—vwvw—ww—  Meghavitana
khadati bhufijati va pi ca tam,
——wvw——,—vvw——  Campakamala

so jinavuttam dosam-upeti. [1320]
11 syllables:

The most frequently used metre apart from the Siloka is the Upajati, which accounts
for 25 of the verses in this work (137, 240, 305, 306, 307, 308, 310, 323, 489, 560, 732,
785, 888, 1223, 1273, 1305, 2254, 2284, 2834, 2843, 2914, 2915, 3077, 3123, 3165).

Upajati normally consisits of a mixture of Indavajird (——v—|—vvl—v—-X) &
Upindavajira (~ —w—|—ww!—w—X) metres, but the definition allowed for in the
Medieval prosodies, and the one employed in this analysis, also allows for other
mixtures, including metres of different syllabic lengths.

The break is very well established and in this work never takes another form. There is
only one example here of Upajati containing a metre other than Indavajira and
Upindavajira, and that is at the example we quote here:

v—v—l—vuv!l—v—v— Vamsattha
manussapanimhi ca panasanfita,
v—v—l—vuvl—wv—v— Vamsattha
sacassa cittam marantpasamhitam.
v—v—l—vv|—v—— Upindavajira
upakkamo tena ca tassa naso,
——v—l—vwvl—v—— Indavajira

paficettha angani manussaghate. [305]

One of the characteristics of this work is that some of the words in compound cross the
break in the middle of the padayuga, which is a feature of Medieval prosody that is not
found in the Tipitaka; in these verses the normal word-break occurs in the seam of the
compound. This is very common in the Siloka verses here (see the examples above), but
extends occasionally to the Upajati verses also. In this work, the compounds cross the
line in the following places: 2914ab & cd; 2915ab.

Example:

agantukavasikapindacarisenasanaranifianumodanasu

vattani bhatte gamikassa jantaghare tatha vaccakutippavese. [2914]

—_——~— i

"I read short -i- twice in line a to give a Campakamala line; otherwise the metre would read
—vw————v——— which is unknown to me.

11
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There are 4 verses written solely in Indavajira metre (118, 309, 311, 2612):

matapitinam pana dassanattham,

——u—:

pafican-namatthe sahadhammikanam.

:—uu:—u——

—uu:—u——

—_—— —

datthum gilanam tad-upatthakanam,

bhattadi nesam pariyesanattham. [2612]

At 2011 there is a verse in Dodakha metre, though we need to make some changes for
it to scan properly:

—_—N Y — Y — S ——

ya pana bhikkhuni ussayavada;

—_— Y =Y = ——

attakari mukhari vihareyya.

—_—N Y =Y — U ——

kenaci yena narenidha saddhim.'

—_— = =S ——

sa garukam kira dosam-upeti. [2011]

There is a rare metre in this class found in this work. It is identified by Prof. Helmer
Smith (Saddaniti IV, pg 1167) as a metre called Sangata.” There are 3 examples (vss. 38
1963, & 2441). Again notice the rhyme (yamaka) achieved by internal repetition of
word-sounds in the line:

imam hitavibhavanam bhavanam,
avedi surasambhavam sambhavam.
sa marabalisasane sasane,

N =N — N — ) —

samo bhavatupalina palina. [38]
12 syllables:

Vamsattha by itself accounts for only 3 verses (171, 1962, 2328):

varahabyagghacchataracchakadito,’

———|

upaddava muccitukamataya yo.

v =l —v—w—

—vv—v——

' ChSa reads: yena kenaci here.
> The name is recorded in the late VrttodayapariSistaya, but I have not yet seen it elsewhere.
’ Note that -by- fails to make position in this line.

12
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tatheva tam thanam-atikkameti ce,

na koci doso pana bhandadeyyakam. [171]

There are 4 verses written in the Totaka metre (37, 324, 2442, 2443):

NI = = — N —

avagacchati yo pana bhikkhu imam,

NI = = — N —

vinayassa vinicchayam-atthayutam.

amaram ajaram arajam arujam,

adhigacchati santipadam pana so.

The last verse in the work is written in Bhujangappayata metre, which is quite rare,
and is the only example of the metre found in this work:

[\ S G S S J—

imam sarabhiitam hitam atthayuttam,
karontena pattam maya yam tu puiifiam.

ayam tena loko munindappayatam,

[\ S G S S J—

sivam vitasokam puram papunatu. [3183]
14 syllables:

There is only one metre is this class, which the ever-popular Vasantatilaka, although
there are only 2 examples here (1530, 3040):

—_—— N =N = = — —

acchedagahanirapekkhanisajjato ca,

—_—— N =N = = ——

sikkhappahanamaranehi ca lingabheda.

—_—_— = = — N — —

danena tassa ca parassa abhikkhukassa,

—_—— N =N = = ——

sabbam patiggahanam-eti vinasam-evam. [1530]

13



Studies in Ven. Buddhadatta’s Prosody
2: Uttaravinicchaya

1: The Text

Uttaravinicchaya is a summary in 970 verses of the Parivara, which is itself a
compendium of the Vinayapitaka. Apart from the colophon at the end of the work, the
work is written entirely in verse. The text has 3,854 lines, of which 3,714 are Siloka
(96.4%); and 136 are in Classical metres (3.6%).

2: Sarabhatti & Resolution

As with the first of these studies of Ven. Buddhadatta’s works, certain features, like
sarabhatti and resolution are fairly common. Sarabhatti vowels are found in the
following 9 places: par'yaya— 65c; par'yaye 86a; par'ya— 240c; par'yaya— 282c; —ar'ya—
432a; par'yesanto 497b; abrahmacar'ya 652c; —ar*hati 654d; acar'yako 765b; & —kir'ya
838d — there is a curiosity about this last reading, in that we must take —r'y— as not
making position for the Siloka cadence to be correct.

Resolution occurs on 24 occasions, 15 at the beginning of the line; once at the 3rd; 4
times at the 4th; and 2 times at the 6th.

niha— 129a; vadha— 215c; na pa— 296c¢; apa— 324c; dasa— 353c, 946c¢; pari— 360a, 497b;
saha— 363c; —-maha— 370a; tati— 411a; dava— 419c; gami— 451a; ati— 497a, 786c; aji—
663d; —tara— 702a; puri— 741a; aca— 749c, 755c; saha 794a; kusa— 868c; sukha— 869c;
mara— 911b.

Example, which shows both sarabhatti and resolution:

vv—v—|— ———ll————lw—vw— mavipula
“atirekamaso seso” ti; par'yesanto ca gimhike. [497ab]
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3: Analysis of the metres

a: Siloka

The most common metre is the Siloka, there being 1857 padayugas; 1784 (96.1%) of

The example is the Nigamana at the end of the work:

racito buddhadattena, suddhacittena dhimata.

suciratthitikamena, sasanassa mahesino. [961]

—v——lu———llu——vlu—v— pathya
antarenantarayam tu, yatha siddhim-upagato;
—v——lu———ll—u—vlu—v— pathya

atthato ganthato ceva, uttaroyam-anuttaro. [962]

tatha sijjhantu sankappa, sattanam dhammasamyuta.

raja patu mahim samma, kale devo pavassatu. [963]

—v—vlu———ll—u——lu—v— pathya
yava titthati selindo, yava cando virocati.
—v—vlu———ll—u—vlu—v— pathya

tava titthatu saddhammo, gotamassa mahesino. [964]

—v——lu———ll—u——lu—v— pathya
khantisoraccasosilyabuddhisaddhadayadayo.
v—v—lu———lluu——lu—v— pathya

patitthita guna yasmim, ratananiva sagare. [965]

vinayacarayuttena, tena sakkacca sadaram;

yacito sanghapalena, therena thiracetasa. [966]

suciratthitikamena vinayassa mahesino;
————lv———llvw—vlwv—v— pathya

bhikkhiinam patavatthaya, vinayassa vinicchaye. [967]

akasim paramam etam, uttaram nama namato.

savane sadaram katva, sikkhitabbo tato ayam. [968]
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pannasadhikasankhyani, navagathasatani hi.

ganana uttarassayam, chandasanutthubhena tu. [969]

——vvolv———llu—w—!lv—v— pathya
gatha catusahassani, satafi-ca inavisati.'

pamanato ima vutta, vinayassa vinicchaye ti. [970]

Variations account for 3.9% of the Siloka lines. The most popular of the variations is
mavipula (including the mavipula-type), of which there are 36 examples altogether.

The normal profile of the mavipula is ¥~ vw~!— ——X; of which there are 24: 8ab; 9a;
18a; 54a; 60a; 364c; 387a; 454a; 455a; 456¢; 468a; 497a; 545¢c; 560c; 595a; 646¢; 693a;
733c; 734c; 740a; 794a; 860c; 954a.

2 have irregular openings, but otherwise conform to the pattern (2=>v|— ——X):
440c; 509a.

4 have regular openings, but irregular word-breaks (== v~ ———X): 284c; 565¢; 692c;
699c.

6 are irregular both in their opening and in their word-break (2=~ >|———X): 37c;

178c; 255c¢; 510c; 740c; 753c.

If we accept all of these lines as mavipula-type, then that variation accounts for 36
padayugas (i.e. 2%).

Example (line ¢ has an irregular opening & word-break):

——v—l—,———ll—v—vlu—v— mavipuld
kannam gahetva tattheva, kaddamam yadi dhovati.
—~——l————llm—v——lu—v— mavipula-type

bhikkhunt kayanganeva, tani nissaggiyani hi. [740]

Of the other variations:

e navipula (wx=—jvvwvX) =9 (23a; 37a; 92a; 287ac; 302c; 318c; 441c; 671a).
e Dbhavipula (22w vw|—vwoX) =06 (91a; 97a; 175a; 388a; 663a; 691a).

e ravipula (w=vv !—v—X) =3 (77c; 8lc; 386¢).

o savipula (wwvwvwioov—X)=_8(llc; 19a; 27c; 125¢c; 285ac; 669a; 944c¢).

e tavipula (www=v!——oX)=1(673a)

' This number is arrived at by adding the total number of verses in Vinayavinicchaya and
Uttaravinicchaya together. However the numbers do not match the Burmese edition. In the
text it states there are 950 verses in Uttaravinicchaya, but our text has 970 verses. In the next
verse it states there are 4,119 verses altogether, but we have 4,170 verses altogether.
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¢ Anutthubha (javipula == =< !w—vX) =10 (150c; 193a; 245a; 357a; 362a;
370a; 566¢; 648a; 699a; 701a)

There are also seven pada-s in the Siloka metre which have 9 syllables in them, and
with nearly all of them there is no easy way to correct the metre. They occur at: 86a;
306d; 394b; 396b; 571c; 819a;' & 874b.

Some examples:

vo——luvuull—u——lu—v— navipula
anuvadadhikarana-paccayapattiyo kati?
vo——lvuvull—v—vlv—u— navipula

anuvadadhikarana-paccaya tividha siyum. [287]

vihare sanghike seyyam, santharitva anuddharam.
v———l—v——lluv——lu—v— ravipuld

anapuccha pakkamanto, duvidhapattiyo phuse. [81]

paccattharanam, vassika-satika, mukhapufichanam.

dakasati, parikkhara-colam, samkaccikapi ca. [673]

—v——lwv—v—llvvwulv—w—  Anutthubha’
ehibhikkhiipasampada, saranagamanena ca;
———vlv———llvw—vlv—v— pathya

panhabyakaranovada, garudhammapatiggaho. [648]

v——vlvv——llvw——lv—v— savipula
vivadadhikaranamha, kati apattiyo siyum?
v——vilvw——ll—v——lv—vw— savipula

vivadadhikaranamha, dve panapattiyo siyum. [285]

As with Vinayavinicchaya, Ven. Buddhadatta frequently ignores the rule that light
syllables in 2nd and 3rd positions in a Siloka line should be avoided. 30 examples of
this can be found, they are at: 29bc; 37b; 145¢; 176¢; 180a; 269a; 293bd; 294a; 296a;
297ac; 337c; 344d; 355a; 362c; 386¢c; 443a; 507a; 518d; 541a; 547a; 560d; 607a; 612a;
634a; 648b; 674a; 682c; 731d.

" If we accepted resolution outside the rule, we could read this as resolution at the Sth, giving
mavipula.
> Line b has 2 short syllables in 2nd & 3rd positions.

17



Uttaravinicchaya

Example (short 2nd & 3rd in lines a & ¢):'

samanubhasanayeva, papikaya ca ditthiya;

—uuu:u———”———u'u—u—

yavatatiyakam tassa, pacittaccajato pi ca. [297]

b: Other Metres

There are 34 verses is metres other than Siloka, amounting to just 3.4% of the total
number of verses in the work.

There is 1 Vetaliya verse:

vy —vv ] —v——

bhanato pathato payuijato;

vy ——vvl v ——

sunato cintayato panuttaram.
2

vy—v—vl—v—v—

paramam abuddhabuddhivaddhanam.

Yy ——v v —v——

vadato me nirata nibodhatha.
All the rest are Samavutta verses, here listed in ascending syllabic order:
8 syllables:
Pamanika =1 (716)

N = =N — ) —

naro karoti ce kutim,

N = =N — ) —

sa sabbam-attikamayam.

" — ) — ) — T —

na muccateva vajjato,

N = = — ) —

jinena vuttato tato. [716]
Vijjummala = 1 (272):

usmayutto yutto katum.

" Also see 648b quoted above.
> This line appears to be a syncopated posterior line in prior position.
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satthe satthe niccam niccam. [272]

Campakamala = 1 (435)

—_——— — U ——
addhavihino angavihino;

———— —v Yy ——

vatthuvipanno dukkatakart.

— Y —— —yy——

no paripunno yacati yo no.
1

—_—_N Y — N — I\ ——

tassupasampada patisiddha.
Matta = 1 (758)

—_—_——— U T — —

dutthullam yo vadati ca vacam;

—_———vuur ——

“sabba tumhe sikharaniyo” ti.

—_———vuur ——

vutta dosa vinayanasatthe.
tassitthtnam gananavasena. [758]

11 syllables:

Upajati = 16 (32; 40; 271; 327; 629; 630;* 652; 719; 737; 751; 764; 766; 871; 885; 886;

898).
Verses 32, 271, 652, & 719 contain Vamsattha lines (719 has 3 Vamsattha lines); and 40
& 652 have Indavamsa (——v —|—ww|—w—vX) lines in them.
v—vw—l—vul—wv—v— Vamsattha
atikkamanto atirekacivaram;
v—v—l—vvl—v—— Upindavajira
dasaham-apajjati ekam-eva.
——v—|—vvl—v—— Indavajira
nissaggipacittiyam-ekarattim.
v—v—|—vvl—v—— Upindavajira

ticivarena pi vina vasanto. [32]

"If we read -upasampada, this line is in Rummavati metre (i.e a Campakamala variant without
the word-break).
* This line has a nagana break (=), which is unusual, all the rest show the normal bhagana.
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Indavajira occurs independently 3 times (563; 765; 771):

—_—_— e —uy ] — — —

eka va tesam pana kammavaca.

ekassa kammam tu na rithate kim? [765]

—_— ] — — —

Viddhangamala = 1 (434), this is an unusual metre, which I have identified through
Vuttodaya Parisistha. It is similar to Upajati, but with a ragana break. The fourth pada
is a normal Indravajra line:

apattimapajjitum dve va loke;
buddha ca paccekabuddha abhabba.
apattimapajjitum dve va loke.

bhikkhii ca bhabba atha bhikkhunt ca. [434]

Dodhaka =2 (738, 772):

—_— = =S ——

kassaci kifici na deti sahattha;

—_—N Y = — U ——

neva ca ganhati kinci kutoci.

—_—N Y = = ——

vajjam-upeti lahum, na garum tu.

—_— = — I — —

brihi katham yadi bujjhasi sadhu? [772]

Sangata = 1:
imam paramamuttaram uttaram;

naro hamatasagaram sagaram.

abuddhijanasaradam saradam.

siya vinayaparago parago. [958]
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12 syllables:

Vamsattha = 3 (653; 721; 959):

= —v—w—

ato hi niccam imam-uttamam tamam;

————|

vidhiuya sikkhe gunasamhitam hitam.

naro hi sakkaccavapiirato rato.

————|

sukhassa sabbanganakammadam padam. [959]

o — N —

——v | ———

——v | ———

Totaka =4 (423; 770; 778; 960):

NI = = = —

vinaye patubhavakare parame;

pitake patutam abhipatthayata.
vidhina patuna patuna yatina.

NI = = = —

pariyapunitabbam-idam satatam. [960]

Pamittakkhara = 1 (872):

NI = = — T —

imam-uttarar_n gatam-anuttaratam;

NI = = — U —

pariyapunati paripucchati yo.

NI = = — U —

upayatanuttaratam-uttarato.
sa ca kayavacavinaye vinaye. [872]
14 syllables:

Vasantatilaka = 1 (678):

v—v—lvuvvul—v—uw—
sa-uttaram vinayavinicchayam tu yo;
v—v—luvuulou—u—
anuttaram sakalam-apidha janati.
v—v—luvuulou—u—
mahattare vinayanaye anuttare.
v—v—:uuuu:—u—u—

niruttaro bhavati hi so, na samsayo. [678]
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Studies in Ven. Buddhadatta’s Prosody
3: Abhidhammavatara

1: The Text

Abhidhammavatara is a summary' of the Abhidhamma in 24 Chapters, most of which
is written in verse. Chapters 1 - 3, 10 - 13, 19, 23 & 24 contain prose sections also,
which is sometimes quite extensive. There are 1416 verses (5664 lines) in the work
altogether, mainly written in the Siloka metre (98%), which means that only 29 verses
(2%) of the verses are written in other metres. They are used mainly at the close of the
various sections, which is the way these metres are normally employed in Classical
works, which are not of the Kavya-type.’

2: Sarabhatti & Resolution

As with the other studies we can note that sarabhatti and resolution are again abundant
in this work. The sarabhatti vowels are mainly of the —r'y— type, as in the other works,’
they are found in the following 29 places: par'ya— 19d, 719b; naparapar'yavedanam
46b; par'yesita 80a; viriya—, which we should read as vir'ya— 112d, 1279c;" riipir'yapatha
143a; ar'yadehinam 278b; ar*hato 246a, 274a; tinnamar'yanamadito 281b; apar'ya 345a,
352a, 360a; ir'yapatho 885c; antar‘hite 1018b, 1093a; par'yodate 1050b; —par'ya— 1126d,
1381c¢; par'yam 1159c; ar'yamaggo 1188b; par'yatti— 1191a; upapajjaparapar'ya 1243c;
par'yo 1316bd; anagamir'yasavako 1364d; ar'yaya 1374b; sacchikir'ya 1378d.

Example:
——v— el — pathyﬁ
“vutthanagaminiya hi, par'yosanan” ti bhasitam,
———vlv———ll————lv—v— pathya

fieyyam sabbapakarena, par'yosanan-ti gotrabhu. [1316]

Resolution occurs 48 times, in the following words: mana— 113b, 1060b; —cara— 134a,
205c, 344a, 351c, 523a; vici— 140c; kusa— 161c; java— 165d; saka— 239d, 240a, 336d,
337a; sama— 510d, 1383ac; pati— 520a, 602a, 1185a; puri— 598b, 904a; upa— 629a, 1089c;
catu— 647c; hada— 742c; nira— 744b; para— 778a,d; tati— 778b; —bhava— 835c; ubha—

"In the Gantharambhakatha, it describes itself as a hatthasaram, or handbook.

% Neither of the previous works examined, though, are restricted in this way, and the Classical
metres occur frequently in the body of the text also.

> There are 4 exceptions, 2 at 112d & 1279c, where there is sarabhatti in antar*hite; and 2 at
246a & 247a, reading ar*hato.

* Even after counting the sarabhatti vowel this Siloka line is 9 syllables, and therefore
hypermetric.



Abhidhammavatara

927c; patha— 932a, 987d, 1311b; —saha— 974c, 975a; kasi— 1049a; abhi— 1051c, 1087a;
apa— 1244a; anu— 1265a; —samu— 1270ab; nava— 1298c, 1301d; uda— 1300a; —gata—

Resolution occurs at the Ist syllable 34 times; 6 times at the 4th; & 8 times at the Sth.

Example:

v —w—jv———ljv~——viv—v— pathya
paramatthato ca panfatti, tatiya koti na vijjati;
—v——luvu—lluu——u lv—v— navipula

dvisu thanesu kusalo, paravadesu na kampati. [778]

3: Analysis of the metres

a: Siloka

The idiosyncracies seen in the other studies of Ven. Buddhadatta’s usage of the Siloka
prevail here also. There are 2709 Siloka padayuga-s in total, of which 2576 (95%) are
pathya. As the example we can quote the Gantharambhakatha (vss. 1 - 7):

anantakarunapanfiam, tathagatam-anuttaram,

vanditva sirasa buddham, dhammam sadhuganam-pi ca. [1]

pandukam-balanamaya, silayatulavikkamo,

nisinno devarajassa, vimale sitale tale. [2]

——v—l————ll—v——lw—v— mavipula
yam devadevo devanam, devadevehi pujito,

desesi devalokasmim, dhammam devapurakkhato. [3]

————lu———ll———C!v—v— pathya
tatthaham patavatthaya, bhikkhtinam pitakuttame,
vo——lu———lluu—vlv—v—  pathya

abhidhammavataran-tu, madhuram mativaddhanam. [4]

talam mohakavatassa, vighatanam-anuttaram,

bhikkhiinam pavisantanam, abhidhammamahapuram. [5]
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suduttaram tarantanam, abhidhammamahodadhim,

suduttaram tarantanam, taram va makarakaram. [6]

—v—vlu———ll—u—vlu—v— pathya
abhidhammikabhikkhiinam, hatthasaram-anuttaram,
v——vlu———ll—v—vlv—v— pathya

pavakkhami samasena, tam sunatha samahita. [7]
Of the variations they occur in 5% of the padayuga-s, the distribution being as follows:

The normal mavipula (2=w=|— ——X) lines occur 43 times: 3a; 13a; 278a; 308a; 335c;
339c; 397c; 422¢; 445a; 456¢; 494a; 520a; 586¢; 597a; 602c; 653c; 658a; 706a; 714c;
721a; 787a; 802c; 826¢; 835c; 845¢c; 862c; 908a; 912¢c; 1013a; 1025a; 1140c; 1154c;
1222a; 1223a; 1259c¢; 1272¢c; 1307a; 1308a; 1318a; 1340a; 1345a; 1346a; 1396a.

The mavipula-type (2===|———X) lines occur 30 times in all:

17 have the correct break, but an incorrect opening: 134a; 157a, 205c¢; 344a; 351c; 505c;
523a; 531c; 602c; 722c; 758a; 847a; 1122¢; 1203ac; 1313a; & 1397c.

3 have the correct opening, but an incorrect word-break: 10c, 1069a; & 1133c.

10 are abnormal in both ways: 364a; 410a; 724a; 736¢; 722a; 839c; 1127a; 1209a;
&1383ac.

The distribution of the other variations is as follows:

e navipuld (w22 —}wvwvwX) =10 lines: 10a; 293c; 366a; 486¢; 600a; 640a; 778c;
976¢; 990a; & 1123a.

e bhavipuld (wx==|—wwX) =9 lines: 131a; 311c; 397a; 587c; 889a; 894a; 998a;
1038c; 1366a.

e ravipula (w=wv |—w—X) =3 lines: 457c; 801a; 1142a.

e savipulad (wx==wlwvw—X) =27 lines: 404c; 590c; 629a; 705a; 720c; 809a; 813c;
818a; 823c; 852c; 901a; 902a; 905¢c; 927a; 988a; 1031c; 1050c; 1107a; 1126¢;
1132c¢; 1164a; 1238c; 1299c; 1313c; 1343c; 1345a; & 1391c.

e tavipuld (wewv|——oX) =2 lines: 165¢ & 292a.

Besides these there are also 4 Anutthubha padayuga-s (2=~ w=|w—v X): 428c, 552a,
556a, 716c¢.

There are also 21 lines which have 9 syllables in them, with no easy way to correct the
metre: 197c; 320c; 324a; 528c; 530a; 574c; 575b; 742d; 993b; 1005¢; 1061d; 1157b;
1165c; 1180a; 1209c; 1234c; 1263a; 1305a; 1350c; 1358c; & 1384d.

There are light syllables in 2nd and 3rd positions in the following 22 lines: 13c; 27a;

78c; 102a; 278c; 297¢c; 564b; 582c; 593a; 705b; 712a; 749c; 750a; 756a; 836b; 889a;
1127a; 1205a; 1246a; 1247c; 1271a; & 1408c.
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Some examples:

v—v—l—vuv—llvw——lv—v— Dbhavipula
yada catuttham kusalam, javanam hoti tena ca,
——v—|————llv——vlv—v— mavipula

tulyam catuttham pakam tu, tadarammanatam vaje. [397]

—u——:uvv—”u——u:v—v— naVipulZ_l
kucchitanam salanato, kusanam lavanena va,
v —l————llvv—vlv—w— mavipula-type

kusena latabbatta va, kusalan-ti pavuccati. [10]

ve—vl— ———llv———lwv—vw— mavipula-type
tadanantaram tam hoti, tatha sankharagocaram,
vo—vivu——llvuw——lu—u— Savipulﬁ

tatiyam javanacittam, anuloman-ti sanfiitam. [1313]

Tattha tikkhanasampattam, paccuppannakhanadikam;
————luv—ull———Clu—v—  savipuld

ekadvesantativarapar'yapannam-idam pana. [1126cd]

b: Other Metres

There are only 29 verses which are not in Siloka metre in this work (2% of the total).
They are mainly written in Classical metres of one sort or another.

There is a very rare Upagiti verse in this work, which is a Ganacchandas metre:

1 ! n_ovul——1lul—uul!l—

A S dhd LA dhadmt 1 (| i
sumadhuravarataravacano, kam nu janam neva rafjayati,
low —lul e — 1

veovwvlivovwul——llu—u] i H

atinisitavisadabuddhipasadajana vedaniyoyam. [979]

There is also a verse at 1169 in an unidentified metre which appears to scan as a
ganacchandas metre of some sort or other, but as it is it doesn’t fit into any scheme
that I am aware of:

vividhatthavannapadehi sampannam,

madhuratthamatintharam gantham,;

sotujanassa hadayapitikaram,

suneyya koci manujo sacetano. [1169]

V—v:——'—

vol—ww H
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Next come the Mattacchanda-s verses. In this work there is one verse in Vetaliya
metre, though we need to make a number of corrections to the text for it to scan
properly:'

vy —r—v—

avagacchati yo imam anum,

Yy —v——

paramam tassa samantato mati;

v —vvl—v—w—

abhidhammanaye durasade,

Yy —v——

atigambhirathdne vijambhate. [88]
Next there are 2 metres in Addhasamavutta metres:

Aparavatta = 2 (788 & 1401):

\J\J\J\J\J\J:—\J—v—

atimatikaramadhintharam,

\J\J\J\J—vvl—u—u—

vimativinasakaram piyakkaram;

Vvvvuv:—v—v—

pathati sunati yo sada imam,

\J\J\J\J—vvl—v—v—

vikasati tassa matidha bhikkhuno. [788]
Pupphitagga = 1

vvuuuu:—u—u——

sumatimativibodhanam vicittam,
v —uvul—v—v——

kumatimatindhanapavakam padhanam;

vvvvvv:—v—v——

imam-atimadhuram avedi yo yo,

vvuu—uul—u—u——

jinavacanam sakalam avedi so so. [559]

' Following Smith (Saddaniti, pg 1156) I correct anunam to anum in line a; then in line ¢ we
need to read durasade; & -thane in line d.
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The rest are Samavutta metres:
11 syllables:

Upajati = 5 (126, 376, 767, 1262, ' 1374).

saddhena samma pana bhavaniya,
ar'ydya paffaya ca bhavanaya;

visuddhikamena tapodhanena,

) — N —

—_— ] — — —

—_— ] — — —

Indavajira = 2 (474, 1376)

andhajjananam hadayandhakaram,

viddhamsanam dipam-imam jalantam;
sikkhetha dhiro satatam payutto,

!l — ——

—— v 1

mohandhakarapagamam yadicche ti. [474]

Dodhaka =4 (181, 375, 1103, 1226)

— Nt NS = Nt S = N S e
ekavidhadinaye panim-asmim,
— Nt NS = Nt S = N S e

yo kusalo matima idha bhikkhu;

—_— = — I — —

tassabhidhammagata pana attha,

—_—N Y = — Y ——

hatthagatamalaka viya honti. [181]

Rathoddhata = 1

bhavananayam-aham hitanayam,
manayaf-ca sugatam sukhanayam;
byakaromi paramam ito param,

tam sunatha madhuratthavannanam. [789]

1 . . . .
This verse has a very irregular break in line c.
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Vatummi = 1

neyyo evam punnavatthuppabhedo. [21]

Sangata' = 1
yato sumatina mato namato,
ayacitasammanato manato;
tato hi racito sada tosada,

maya hitavibhavana bhavana. [1402]
12 syllables:

Vamsattha = 2 (62, 1394)

kriyakriyapattivibhagadesako,
kriyakriyam cittam-avoca yam jino;
hitahitanam sakriyakriyarato,

kriyakriyam tan-tu maya samiritam. [62]
Totaka =2 (29, 87)

NN = = — U —

kusalakusalehi vipakakriya®

NI = = — T —

hadayehi yuta pana cetasika;

TN =N = — U —

sakalapi ca sadhu maya kathita,

TN = = — U —

sugatena mahamunina kathita. [87]

' See Smith Saddaniti, p. 1167. In line b the Ist syllable is unexpectedly heavy.

* kr- in -kriya fails to make position in this line.
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Bhujangappayata = 1

~—_— —— —— U — —

imafi-cabhidhammavataram susaram,

o —— —— N — — ) — —

varam sattamohandhakarappadipam;

o —— —— N — — ) — —

sada sadhu cinteti vaceti yo tam,
naram ragadosa ciram nopayanti. [290]

13 syllables:

Mattamayura = 1

riiparipajjhanasamapattividhanam,

—_—_——— Y —— vy ——

janatimam' sarataram yo pana bhikkhu;

riipartipajjhanasamapattisu dakkho,

—_—_——— Y —— vy ——

riiparipam yati bhavam so abhibhuyya. [1042]

Unidentified = 1°

—_—_——v—_—v—vu—uu—u—

maggamaggananadassanesu kovida,

—— — N s N s o] e N e N
sarasaravedino samahitahita;
—— — N s N s o] e N s o] e

maggamaggananadassananti tam idam,

—_———_—v—vu—vu—\v—

buddha buddhasavaka vadanti vadino. [1297]
14 syllables:

Vasantatilaka = 1

—_—_— U — U — Y — —

chandadhimokkhamudita manasi ca karo,

—_—— = = — N ——

majjhattata ca karuna viratittayam ca,

—_—— =N = — N ——

puiifiesu tena niyataniyata ca sabbe,

—_—_—_ U = — Y — —

yevapana munivarena na ceva vutta. [73]

" ChSa: janatimam here, and apattisu in line c.
* This metre is listed by Smith on p. 1166 of Saddaniti, but he doesn’t have a name for it, and I
also have been unable to identify it so far.
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19 syllables:
Saddulavikkilita = 1

—_—_——U Y U U Y — e — — ) —

saddhabuddhikaram tathagatamate sammohaviddhamsanam,

—_—_——U Y U U Y — e — — ) —

panfiasambhavasampasadanakaram janati yo ce imam;

—_—_——vU U U — —— U — — U —

atthabyafijanasalinam sumadhuram sarafifiuvimhapanam,

—_—_——u U U Y — e — — ) —

gambhire nipunabhidhammapitake so yabhinittham padam. [777]
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Studies in Ven. Buddhadatta’s Prosody
4: Madhuratthavilasini
(Buddhavamsa-atthakatha)

1: The Text

Ven. Buddhadatta’s commentary on the Buddhavamsa differs from the other texts
examined in this series of studies, in that it is not, like the other works, an original
composition, but rather a translation and edition of the traditional commentary that
had been handed down in the Mahavihara at Anuradhapura, in the Sinhala language.

It is written in a mixture of prose and verse, and includes many quotations from the
Tipitaka and other commentaries, besides a number of verses that appear to be original
to the work, though exactly which verses are the original compositions of Ven.
Buddhadatta himself is not possible to establish beyond any doubt.

The commentary does of course, quote all of the verses of Buddhavamsa itself, and
comments on them. But besides these there are a number of verses, which are not
quotations from other sources. In her translation of Buddhavamsa-atthakatha (The
Clarifier of the Sweet Meaning, PTS, London, 1978) Miss [.B. Horner lists 129
unattributed verses. The number given here is much greater from that, amounting to
185.

This total differs from Horner’s because there are many mistakes in Horner’s work,
both of omission and of commission:

e 62 verses found in ChSa, but not in PTS, are not counted by Horner. They would
occur at the beginning of page 24 of her edition of the text. They are attributed
to Udayin in the commentary, and the first verse and the last but one verse in
the series (included, but not counted in this study) actually occur in almost
identical form in Theragatha (Kaludayittheragatha 527 & 530). As the verses in
question appear to be from the early Medieval period, they are quite possibly
original to Ven. Buddhadatta.

e 3 verses (numbers 18 - 20 here) that Horner says H (= SHB) attributes to the
Poranas, are not found elsewhere in the commentaries, as far as I can discover.
They appear to be original to this commentary therefore. On what authority
SHB attributes them to the Poranas is not clear, as there is nothing in the
commentary itself to confirm this.

e 4 verses that are counted (Horner’s numbers 38-41, pg 114) actually belong to
Visuddhimagga (Vism. pg 74 ff), which probably precedes this work, and so
cannot be counted as original.
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e Horner’s verse 78 belongs to Jataka 290, vss. 1 ab & 2 cd, and so also cannot be
counted. Note that her reference to Ja IV 42 for a partial parallel is misleading.

e The counting of the verses has also gone astray at one point. On page 209 an
unidentified verse is numbered 84; but on page 238 the sequence is continued
from 83!

e A verse at the very beginning of the Exposition of the Chronicle of the Buddha
Gotama is laid out and translated as prose, though it is in fact an unattributed
Siloka verse.

e Verses 98 - 104 (pgs 388-9) are from the Nidanakatha of the Jataka (pg. 44); and
the following verse 105 is from Cariyapitaka (vs. 124, pg. 81).

e The verse numbered 110 is already found in the Dighanikayatthakatha (pg. 206),
and many other commentaries (MA 1.212; 3.334; AA 3.195; Ja 3.377 etc.).

e A verse found in ChSa is missing from Horner’s text and translation. It comes
after her verse no 117 on page 414 of the translation.

e 3 verses in the ChSa edition of the Nigamana are excluded from Horner’s
edition and translation, though they appear to be genuine enough. 2 of them are
quoted in a footnote to her translation, but the final verse is not.

In this way we eventually arrive then at a figure of 185 unattributed verses in this
work.

We have seen in the earlier studies that Ven. Buddhadatta’s prosody is quite unique,
and has certain very distinctive characetristics, which we may define here:

Orthography:
e An allowance for sarabhatti vowels, usually of the -r'y- type.
e Frequent employment of resolution.

In the Siloka verses there is:

e A very high percentage of the pathya-type (normally 95% +).
A special type of mavipula, which has parametres not normally acceptable.
A high percentage of savipula amongst the variations.
The occasional employment of the Anutthubha.
A number of the pada-s scan as 9-syllables, with no easy way to correct the
metre.

In the Classical metres there are:
e A number of verses in Mattacchandas metres.
e A fair number of unusual metres, like Vijjummala, Pamanika, Campakamala,
Vatummi1 & Sangata.
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We will see from the analysis of the verses which are unattributed in this work that
they conform in many ways to Ven. Buddhadatta’s idiosyncratic prosody, and employ
many of the same Classical metres that he used in his original works. These studies
would seem to prove beyond any reasonable doubt, therefore, that the
Madhuratthavilasini is in fact correctly attributed to Ven. Buddhadatta.

2: Sarabhatti & Resolution

Sarabhatti vowels are found in bhar'yahi (55¢) & —gar*hino (119d).

Resolution occurs in the following words: upa— 27a; rata— 40c; sama— 40d — 100d;
—pari— 95c; dasa— 103b; padu— 126d; & saka— 162a.

3: Analysis of the metres

a: Siloka

There are 108 unattributed verses written in the Siloka metre, of which 98 are pathya
(91%).

Of the variations:

mavipula (v=vwv=|— ——X) =3 (17c, 158a, 161c)
mavipula-type (2=>=!———X) =1 (104¢c)
navipula (w22 —jvvwvwX) =1 (160c)

bhavipula (==~ !—voX) =1 (183¢c)

ravipula (v =v |—w—X) =1 (101a)

9 syllables = 3 (16a, 20c, 129¢)

There are light 2nd & 3rd syllables in the opening of verse 23:

viharatha vivittesu, pabbatesu vanesu ca.

b: Other Metres

The verses written in Classical metres in this work are proportionately much greater
than in the other works, there being 131 verses in a variety of metres, which amounts
to 70% of the total.

There are no metres here in Mattacchandas metres; but of the Addhasamavutta class
which are derived from that class, Aparavatta occurs at 154; and Pupphitagga at 145.
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The rest are composed in Samavutta metres.

10 syllables:
Campakamala = 1 (131)

11 syllables:
The greatest number of the Classical verses are in the Upajati metre.
One of the striking characteristics of these verses in the inclusion of no less than 21
Vamsattha lines, something which is also characteristic of Ven. Buddhadatta’s other
works. They occur at 41ac; 43bc; 45a; 49a; 50a; 51b; 52b; 53a; 56¢; 69c; 70a; 71ab; 74a;
81b; 90b; 92a; 96¢c; 98b; 107b; & 156a.

Verse number 98 besides the Vamsattha line also has a line in the 14 syllable
Vasantatatilaka metre (98a); and 94d has a line in the 11 syllable Sumukhi metre.

Compounds cross the padayuga in the Gantharambhakatha on 4 occasions: 6ab; 8ab,cd;
& 9ab.

Of the other Classsical metres there are 8 in Indavajira metre (29, 31, 114, 115, 134,
146, 150, 152); and 7 in Upindavajira metre (3, 7, 102, 105, 122, 153, 167).

There is also one verse in the very rare Classical form of the Svagata metre at 157.
12 syllables:
Vamsattha occurs independently in only 3 verses (1, 159, 165).

In the same class the unusual Bhujangappayata metre occurs 5 times, at 37, & in four
verses in the Nigamana at 179 - 182.

Totaka =1 (163)
Dutavilambita = 1 (118)
13 syllables:
Mattamayura = 1 (132)
We now present all of the unattributed verses from Ven. Buddhadatta’s

Madhuratthavilasini. Verses that are not sequential in the original are seperated by 3
astericks:
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Jrom Gantharambhakatha

v—v—l—vuvl—v—v— Vamsattha
anantafianam karunalayam layam,

malassa buddham susamahitam hitam.

= —v—w—

o — N —

namami dhammam bhavasamvaram varam,

gunakaraf-ceva niranganam ganam. [1]

——v—l—vvl—v—— Upajati
pannaya settho jinasavakanam,
——u—'—vvl—v——

yam dhammasenapati dhammarajam.

l—vvl—v— —

| 1
apucchi sattharam-aparaparagum,
v—_—v—l—auvule—y——

niranganam fatiganassa majjhe. [2]

v—v—l—vvl—v—— Upindavajira
subuddhavamsenidha buddhavamso,
visuddhavamsena vinayakena,
hatavakasena pakasito yo,

V— =l ———

samadhivasena tathagatena. [3]

——w—j—wul—v—— Upajati
yavajjakala avinasayanta,

palikkamaf-ceva ca paliyattham.
kathanusandhim sugatassa putta,

yathasutam yeva samaharimsu. [4]

——v—l—wvl—w—— Upajati
tasseva sambuddhavaranvayassa,
u—v—'—uul—u——

sada jananam savanamatassa,

v—u—l—vv:—v—_
pasadapanfiajananassa yasma,
[N : —_ ——

—_———

samvannananukkamato pavatta. [5]

——v—l—vwvl—wv—— Upajati
sakkaccasaddhammaratena buddha-

—_———

sthena siladigunoditena,
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ayacitoham suciram-pi kalam,
——u—'—vvl—v——

tasmassa samvannanam-arabhissam. [6]

v—vw—l—vvl—v—— Upindavajira
sada jananam kalinasanassa,

ciratthitattham jinasasanassa.
mama pi puifiodayavuddhiyattham,

:—uu:—u——

pasadanatthafn-ca mahajanassa. [7]

o — N —

w—v—l—vvl—v—— Upajati
mahaviharagatapalimagga-
sannissita sankaradosahina,
samasatoyam pana Buddhavamsa-
——u—'—vvl—v——

samvannana hessati sarabhiita. [8]

——w—l—wul—v—— Upajati
sotabbartipam pana buddhavamsa-
kathaya afinam idha natthi yasma.
pasadanam buddhagune ratanam,

pavahanam papamahamalassa. [9]

——v—l—vwvl—w—— Upajati
tasma hi sakkaccasamadhiyutta,
u—v—:—uvl_u__
vihaya vikkhepam-ananfnacitta.
samvannanam vannayato suvannam,
ov— =l —u——

nidhaya kannam madhuram sunatha. [10]

——v—l—vvl—v—— Upajati
sabbam-pi hitva pana kiccam-anfiam,
sakkacca maccenidha niccakalam.
sotum kathetum-pi budhena yutta,

katha panayam atidullabhati. [11]
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tam sambahulavaram-pi, yathatthane mayam pana,

dassetva va gamissama, tattha tattha samasato. [12]

————|v———ll———vlw—vw— pathya
kenayam desito kattha, kassatthaya ca desito,
v——vlv———llvv——|v—v— pathya

kim-atthaya kada kassa, vacanam kena cabhato. [13]

sabbam-etam vidhim vatva, pubbam-eva samasato,
————lv———llv———!v—v— pathya

pacchaham buddhavamsassa, karissam-atthavannanan-ti. [14]

————lv———ll———vlv—v— pathyd
kenayam desito kattha, kassatthaya ca desito;

kim-atthaya kada kassa, vacanam kena cabhato ti [15]

v———vl—v——ll————lw—v—  Ogyllables
kadayam dhammadesanattham, ajjhittho brahmuna jino;

kada kattha ca kenayam, gatha hi samudirita ti. [16]

Jrom Ratanacankamanakandavannana

tathanamani saccani, abhisambujjhi nayako;
——v—l————ll————lv—v— mavipula

tasma tathanam saccanam, sambuddhatta tathagato. [17]

k ok sk
v———lu———ll——Colu—v— pathya
tathakarena yo dhamme, janati anupassati,

tathadassi ti sambuddho, tasma vutto tathagato. [18]

k osk ok

v———lu———lluu——lu—v— pathya
tathavadi jino yasma, tathadhammappakasako,

v——vlu———ll————lu—vw— pathya

tathamagadanan-cassa, tasma buddho tathagato. [19]
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yatha vaca gata tassa, tatha kayo gato yato,
v——v—lv———ll————lwv—v—  Ogyllables

tathavaditaya sambuddho, sattha tasma tathagato. [20]

v—vvlv———llvv——lv—v— pathya
tatho aviparito ca, agado yassa satthuno;

vasavatti ti so tena, hoti sattha tathagato. [21]

v———lv———llu——v!lu—v— pathya
parattham cattano attham, karonta pathavim imam,
—o——lv———ll——uulu—u— pathya_l

byaharanta manussanam, dhammam caratha bhikkhavo. [22]

viharatha vivittesu, pabbatesu vanesu ca,
V_v_:_’__—”——uu:v—v— maVipulf_i

pakasayanta saddhammam, lokassa satatam mama. [23]

v———lu———ll——Colu—v— pathyd
karonta dhammaditeyyam, vikhyapayatha bhikkhavo,
—v——lu———ll—u—vlu—v— pathya

santi atthaya sattanam, subbata vacanam mama. [24]

sabbam pidahatha dvaram, apayanam-anasava,

saggamokkhassa maggassa, dvaram vivarathasama. [25]

desanapatipattthi, karunadigunalaya,
————lv———llvw——lwv—v— pathya

buddhim saddhan-ca lokassa, abhivaddhetha sabbaso. [26]

v—vvulv———ll—v—viv—v—  pathya
gihtnam-upakarontanam, niccam-amisadanato,

karotha dhammadanena, tesam pacciipakarakam. [27]

v—vulu———ll—u——lu—v— pathya
samussayatha saddhammam, desayanta isiddhajam,

katakattabbakammanta, parattham patipajjatha ti. [28]

* ok ook
——v—l—vwvl—v—— Indavajira
avasadanassa pananisamsam,

ko nama vattum, puriso samattho.

—_——— —vv:—v——
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afinatra buddha pana lokanatha,

yutto mukhanam nahutena capi. [29]

——v—!l—vwvl—v—— Upajati
ayui-ca vannaif-ca sukham balafi-ca,

varam pasattham patibhanam-eva.
dadati namati pavuccate so,

:—uu:—u——

yo deti sanghassa naro viharam. [30]

—_—— —

——v—l—vvl—v—— Indavajira

data nivasassa nivaranassa,
N VN B

sitadino jivitupaddavassa.

paleti ayum pana tassa yasma,
__u_l_vvl_v__

ayuppado hoti tam-ahu santo. [31]

——w—l—wul—v—— Upajati
accunhasite vasato nivase,
balafi-ca vanno patibha na hoti.

N VN B
tasma hi so deti viharadata,

u—u—'—uul_v__

balafi-ca vannam patibhanam-eva. [32]

——v—l—wvl—w—— Upajati
dukkhassa situnhasarisapa ca,
vatatapadippabhavassa loke.
nivarana nekavidhassa niccam,

v— =l ——

sukhappado hoti viharadata. [33]

——v—j—vvi—v—— Upajati
sttunhavatatapadamsavutthi
sarisapavalamigadidukkham,
yasma nivareti viharadata,

tasma sukham vindati so parattha. [34]
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v—vw—l—wvl—wv—— Upajati
pasannacitto bhavabhogahetum,

manobhiramam mudito viharam,
yo deti stladigunoditanam,
vl ——

sabbam dado nama pavuccate so. [35]

—_—— —

w—v—l—vul—w—— Upajati
pahaya maccheramalam salobham,

:—uu:—u——

gunalayanam nilayam dadati.

o — N —

khitto va so tattha parehi sagge,

yatha bhatam jayati vitasoko. [36]

v——v——v——v—— Bhujangappayata
vare caruriipe vihare ulare,
naro karaye vasaye tattha bhikkha.
dadeyyannapanafi-ca vatthafi-ca nesam,

pasannena cittena sakkacca niccam. [37]

——v—l—vvl—v—— Upajati
tasma maharaja bhavesu bhoge,
manorame paccanubhuyya bhiyyo.
viharadanassa phalena santam,

v—w—!l—vuul—y———

sukham asokam adhigaccha paccha ti. [38]

* ok ock
v—vw—l—vwvl—w—— Upajati
akilane veluvane vihare,
v =l —v——
tathagato tattha manobhirame.
N 2 S ——
nanaviharena vihasi dhiro,
ool o ——

—_———

veneyyakanam samudikkhamano. [39]

k ok ok

40



Madhuratthavilasini

——v—l—vwvl—w—— Upajati
angarino dani duma bhadante,

phalesino chadanam vippahaya,

te accimanto va pabhasayanti,

samayo mahavira angirasanam.'

v—v—l—vul—v—— Upajati
duma vicitta suvirajamana,

!l ——

—_—— —
1 1

rattankureheva ca pallavehi.

ratanujjalamandapasannibhasa,

samayo mahavira angirasanam. [40]

v—v—l—vuvl—wv—v— Upajati (Vamsattha)
supupphitagga kusumehi bhusita,
manufiabhiita sucisadhugandha.

——v—l—vvl—v—v— Vamsattha
rukkha virocanti ubhosu passésu,3

samayo mahavira angirasanam. [41]

phalehinekehi samiddhibhiita,

vicittarukkha ubhatovakase.

:—vv:—v——

—_—— —

khuddam pipasam-pi vinodayanti,

samayo mahavira angirasanam. [42]

w—w—l—wul—w—— Upajati
vicittamala sucipallavehi,

v—v—l—vwuvl—w—v— Vamsattha
susajjita morakalapasannibha.

——v—l—vvl—v—v— Vamsattha
rukkha virocanti ubhosu passésu,

:—v—:—v——

samayo mahavira angirasanam. [43]

NS — N —

' This verse = Th 527, with a variation in the last line, and has not been counted towards the
total number of verses collected here. The variation, which reads samayo mahavira bhagi
rasanam, also has resolution at the 1st syllable and a ragana break.

*1 can see no easy way to correct the metre here to an Upajati line here, and nor does the
scheme fit any other metre that [ am aware of.

’ Reading light € in passésu m.c. here and in 43¢ below.
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v—vw—l—wvl—wv—— Upajati
virocamana phalapallavehi,

susajjita vasanivasabhiita,

tosenti addhanakilantasatte,

samayo mahavira angirasanam. [44]

v—v—|—vvl—v—v— Upajati (Vamsattha)
suphullitagga vanagumbanissita,

!l ——

~——— H

lata aneka suvirajamana.

tosenti satte manimandapa va,
1 1

MmN —  — — = — —

samayo mahavira angirasanam. [45]

e—w—l—vul—w—— Upajati
lata aneka dumanissita va,

piyehi saddhim sahita vadhu va.
palobhayantt hi sugandhagandha,

samayo mahavira angirasanam. [46]

v—vw—l—vvl—wv—— Upajati
vicittaniladimanufinavanna

v -l —v——
dija samanta abhikijamana.
tosenti mafjussarata ratthi,

v —u ! v — —

samayo mahavira angirasanam. [47]

w—w—l—wul—w—— Upajati
miga ca nana suvirajamana,
——v—l—vul—u——
uttungakanna ca manuffanetta.
v -l —v——
disa samanta mabhidhavayanti,
e —v == — —

samayo mahavira angirasanam. [48]

v—v—!l—vul—v—— Upajati
manufnnabhtta ca mahi samanta,
v—v—l—vvl—w—v— Vamsattha

virajamana harita va saddala.
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1

supupphirukkha molinivalankata,

samayo mahavira angirasanam. [49]

v—v—l—wvl—v—v— Upajati (Vamsattha)
susajjita muttamaya va valuka,

susanthita carusuphassadata.
u—v—'—vvl—u—_

virocayanteva disa samanta,

samayo mahavira angirasanam. [50]

v—vw—l—wvl—wv—— Upajati
samam suphassam sucibhiimibhagam,

v—v—l—vwuvl—wv—v— Vamsattha
manuffiapupphodayagandhavasitam.
virajamanam sucimaf-ca sobham,

v —— - ——

samayo mahavira angirasanam. [51]

w—w—l—wul—w—— Upajati
susajjitam nandanakananam va,
v—vw—l—wul—wv—v— Vamsattha
vicittananadumasandamanditam,
sugandhabhiitam pavanam surammam,
v ——l— -l ——

samayo mahavira angirasanam. [52]

v—vw—l—vwul—v—v— Upajati (Vamsattha)
sara vicitta vividha manorama,

susajjita pankajapundarika.

I
pasannasitodakacarupunna,

o —o—! !

=== ——

samayo mahavira angirasanam. [53]

v—vw—l—vvl—v—— Upajati
suphullananavidhapankajehi

v ——!

I
virajamana sucigandhagandha,
u—u—'—uu:—u__

pamodayanteva naramaranam,

NS — N —

—vv:—v——

l— == ——

samayo mahavira angirasanam. [54]

" The metre is very wrong here; also it seems we should read moli-v-alankata, but that doesn’t
help the metre.
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w—v—l—vvl—v—— Upajati
suphullapankeruhasannisinna,

dija samanta mabhinadayanta.

modanti bhar'yahi samangino te,

samayo mahavira angirasanam. [55]

v—vw—l—vv!l—wv—— Upajati
suphullapupphehi rajam gahetva,

!l ——

~——— H

alt vidhavanti viktjamana.

w—w—l—vul—v—v— Vamsattha
madhumhi gandho vidisam pavayati,

MmN —  — — = — —

samayo mahavira angirasanam. [56]

w—w—l—wul—w—— Upajati
abhinnanada madavarana ca,
girthi dhavanti ca varidhara.
savanti najjo suvirajita va

samayo mahavira angirasanam. [57]

v—vw—l—vvl—wv—— Upajati
girl samanta va padissamana,

v -l —v——
mayiuragiva iva nilavanna.

v =l —v——
disa rajindava virocayanti,

v —u ! v — —

samayo mahavira angirasanam. [58]

w—w—l—wul—w—— Upajati
mayirasangha girimuddhanasmim,
naccanti narthi samangibhiita.
kidjanti nanamadhurassarehi,

v —v—l - —

samayo mahavira angirasanam. [59]

v—w—l—vwvl—v—— Upajati
suvadika nekadija manunna,

vicittapattehi virajamana.
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girimhi thatva abhinadayanti,

samayo mahavira angirasanam. [60]

w—v—i—vvl—v—— Upajati
suphullapupphakaramabhikinna

sugandhananadalalankata ca.

gir1 virocanti disa samanta,

samayo mahavira angirasanam. [61]

w—v—l—wul—w—— Upajati
jalasaya nekasugandhagandha,
surinda-uyyanajalasaya va,
savanti najjo suvirajamana,

samayo mahavira angirasanam. [62]

v—v—l—vuvl—v—— Upajati
vicittatitthehi alankata ca,
manufifiananamigapakkhipasa.
N VN B
najjo virocanti susandamana,

samayo mahavira angirasanam. [63]

w—v—l—wul—w—— Upajati
ubhosu passesu jalasayesu,
supupphita carusugandharukkha.
vibhiisitagga surasundari ca,

v —v—l— -l ——

samayo mahavira angirasanam. [64]

w—w—l—wul—w—— Upajati
sugandhananadumajalakinnam
vanam vicittam suranandanam va,
u—u—:—uu:_u__
manobhiramam satatam gatinam,
v —v—l—— -l ——

samayo mahavira angirasanam. [65]
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——v—l—vvl—v—— Upajati
sampannananasuci-annapana,

sabyafjana sadurasena yutta.

pathesu game sulabha manuiina,

samayo mahavira angirasanam. [66]

w—v—l—wul—w—— Upajati
virajita asi maht samanta,

!l ——

~——— H

vicittavanna kusumasanassa.

rattindagopehi alankata va

MmN —  — — = — —

samayo mahavira angirasanam. [67]

w—v—l—vwvl—w—— Upajati
visuddhasaddhadigunehi yutta,
sambuddharajam abhipatthayanta.
bahihi tattheva jana samanta,

samayo mahavira angirasanam. [68]

v—vw—l—vvl—wv—— Upajati
vicitra-aramasupokkharaifio,

v -l —v——
vicitrananapadumehi channa.

v—v—l—vul—w—v— Vamsattha
bhisehi khiram va rasam pavayati,

v —u ! v — —

samayo mahavira angirasanam. [69]

v—vw—l—vul—wv—vw— Upajati (Vamsattha)
vicitranilacchadanenalankata,

:—vv:—v——

S — N —

manunnarukkha ubhatovakase.

samuggata sattasamiuhabhita,

samayo mahavira angirasanam. [70]

v—vw—l—vvl—wv—v— Upajati (Vamsattha)
vicitranilabbham-ivayatam vanam,

v—vw—l—vul—wv—v— Vamsattha
surindaloke iva nandanam vanam.
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sabbotukam sadhusugandhapuppham,

samayo mahavira angirasanam. [71]

v—v—!l—vwvl—v—— Upajati
subhafijasam yojanayojanesu,

subhikkhagama sulabha manufa.
janabhikinna sulabhannapana,

samayo mahavira angirasanam. [72]

w—v—l—vul—v—— Upajati
pahiitachayidakarammabhiita,
nivasinam sabbasukhappadata,
visalasala ca sabha ca bahd,'

samayo mahavira angirasanam. [73]

v—v—l—vuvl—v—v— Upajati (Vamsattha)
vicittananadumasandamandita,

manuffa-uyyanasupokkharaffio.

u—u—'—uu:—u——

sumapita sadhusugandhagandha,

samayo mahavira angirasanam. [74]

——v—l—wvl—w—— Upajati
vato mudisitalasadhurtpo,

nabha ca abbha vigata samanta.

disa ca sabba va virocayanti,

samayo mahavira angirasanam. [75]

w—w—l—wul—w—— Upajati
pathe rajonuggamanattham-eva,

rattim pavassanti ca mandavutthi.

nabhe ca siiro muduko va tapo,

samayo mahavira angirasanam. [76]

" ChSa reads: bahi.
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madappabaha madahatthisangha,

karenusanghehi sukilayanti.
disa vidhavanti ca gajjayanta,

samayo mahavira angirasanam. [77]

w—v—l—vul—w—— Upajati
vanam sunilam abhidassantyam,

!l ——

—_—— —
1 1

nilabbhakiitam iva rammabhitam.

vilokitanam ativimhaniyam,
1 1

MmN —  — — = — —

samayo mahavira angirasanam. [78]

w—w—l—wul—v—— Upajati
visuddham-abbham gaganam surammam,
manimayehi samalankata va,'

v == ———
disa ca sabba atirocayanti,

samayo mahavira angirasanam. [79]

——v—l—vwvl—v—— Upajati
gandhabbavijjadharakinnara ca,
v -l —v——
sugitiyanta madhurassarena.
v =l —v——
caranti tasmim pavane suramme,
v —u ! v — —

samayo mahavira angirasanam. [80]

w—w—l—wul—w—— Upajati
kilesasanghassa bhitasakehi,

v—v—l—vwuvl—w—v— Vamsattha
tapassisanghehi nisevitam vanam.
vihara-aramasamiddhibhitam,

v —v—l vl ——

samayo mahavira angirasanam. [81]

v—w—l—vwvl—v—— Upajati
samiddhinanaphalino vananta,

anakula niccamanobhiramma.

' ChSa reads: manimayehi.
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samadhipitim abhivaddhayanti,

samayo mahavira angirasanam. [82]

w—v—i—vvl—v—— Upajati
nisevitam nekadijehi niccam,

gamena gamam satatam vasanta.

pure pure gamavara ca santi,

samayo mahavira angirasanam. [83]

——v—l—vwvl—v—— Upajati
vatthannapanam sayanasanai-ca,
gandhafi-ca malafi-ca vilepanaii-ca.
tahim samiddha janata bahu ca,

samayo mahavira angirasanam. [84]

——w—l—wul—v—— Upajati
punniddhiya sabbayasaggapatta,
jana ca tasmim sukhita samiddha.
pahiitabhoga vividha vasanti,

samayo mahavira angirasanam. [85]

v—v—l—vvl—v—— Upajati
nabhe ca abbha suvisuddhavanna,

v =l —v——
disa ca cando suvirajito va.
rattif-ca vato mudusitalo ca,

e — v — = ——

samayo mahavira angirasanam. [86]

——w—j—wul—v—— Upajati
canduggame sabbajana pahattha,
sakangane citrakatha vadanta.
piyehi saddhim abhimodayanti,

samayo mahavira angirasanam. [87]
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——v—l—vvl—v—— Upajati
candassa ramsthi nabham viroci,
u—v—'—vvl—v__

I
mahi ca samsuddhamanufinavanna.

disa ca sabba parisuddhartpa,

samayo mahavira angirasanam. [88]

——v—l—vul—w—— Upajati
dure ca disva varacandaramsim,

!l ——

—_—— —
1 1

pupphimsu pupphani mahitalasmim.

samantato gandhagunatthikanam,

MmN —  — — = — —

samayo mahavira angirasanam. [89]

——v—l—vvl—v—— Upajati
candassa ramsthi vilimpita va,

v—vw—l—wul—wv—v— Vamsattha
mahi samanta kusumenalankata.
viroci sabbangasumalini va,

samayo mahavira angirasanam. [90]

v—v—l—vvl—v—— Upajati
kucanti hattht pi madena matta,
v -l —v——
vicittapificha ca dija samanta.
v =l —v——
karonti nadam pavane suramme,
v —v—l—v -l ——

samayo mahavira angirasanam. [91]

v—vw—l—vul—wv—vw— Upajati (Vamsattha)
pathaf-ca sabbam patipajjanakkhamam,

!l — — —

—— v 1

iddhaf-ca rattham sadhanam sabhogam.

sabbatthutam sabbasukhappadanam,

samayo mahavira angirasanam. [92]

v—w—l—vwvl—v—— Upajati
vanaf-ca sabbam suvicittaripam,

sumapitam nandanakananam va.
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yatina pitim satatam janeti,
v —v—l =l ——

samayo mahavira angirasanam. [93]

v—vw—l—wvl—v—— Upajati
alankatam devapuram va rammam,

kapilavatthum iti namadheyyam,
TN = — U — Sumukhil
kulanagaram idha sassirikam,

MmN — Y —  — Y ——

samayo mahavira angirasanam. [94]

v—vw—l—vvl—v—— Upajati
manuffa-attalavicittaripam,
v—v =yl —u—

suphullapankeruhasandamanditam,

I I
vicittaparikhahi puram surammam,
g —v— = ——

samayo mahavira angirasanam. [95]

v—wuuvul—vul—mu——

——<!—w—=" Upajati
vicittapakarafn-ca toranaf-ca,

subhanganam devanivasabhiitam,
v—v—l—vul—v—v— Vamsattha
manufifiavithi suralokasannibham,’

samayo mahavira angirasanam. [96]

S — N —

alankata sakiyarajaputta,

virajamana varabhusanehi,

surindaloke iva devaputta,

samayo mahavira angirasanam. [97]

v — — —vv:—v——

' As it stands this line scans as Sumukht; the last word however, is usually spelt sassirtkam, so
maybe -i- is m.c.

> There appears to be resolution of the 4th syllable here, though that is rare in this position in a
Upajati line, but the scheme once again fits no other metre I have come across.

’ A long 6th sylable, as here, is normally avoided in Upajati.

* ChSa reads: manufifavithi.
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——v—lvvvw—vul—v—— Vasantatilaka
suddhodano munivaram abhidassanaya,
v—v—l—vuvl—v—v— Vamsattha
amaccaputte dasadha apesayi.
v—vw—l—vwvl—wv—— Upindavajira
balena saddhim mahata muninda,
vv—vw—l—v—l—v—— Indavajira

samayo mahavira angirasanam. [98]

——v—l—vvl—v—— Upajati
nevagatam passati neva vacam,

:—uu:—u——

sokabhibhtiitam naravirasettham,
tosetum-icchami naradhipattam,

MmN — Y — Y — —

samayo mahavira angirasanam. [99]

—_—— —

——v—l—vvl—w—— Upajati
tamdassanenabbhutapitirasi,

udikkhamanam dvipadanam-indam.
1

—_——_— — U — U\ — —

tosehi tam muninda gunasettham,

samayo mahavira angirasanam. [100]

asaya kassate khettam, bijam asaya vappati;
asaya vanija yanti, samuddam dhanaharaka;

yaya asdya titthami, sa me asa samijjhatu.’

—v——l—v——ll—v——lv—v— ravipula
natisitam nati-unham, natidubbhikkhachatakam.

saddala harita bhiimi, esa kalo mahamunt ti. [101]

Jrom Sumedhapatthanakathavannana

——v—|—vv|—v—— Upindavajira
dipankare carukare kumare,
u—u—'—uu:—u__

sivamkare santikare va jate,

" If the metre is meant to be Indavajira, then it is very wrong here. I know of no metre
conforming to this scheme.
* This verse = Theragatha 530, and so has not been counted towards the total.
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pakam-pi sankam-pi tada samanta,
u—u—'—vvl—v__

sahassasankhya dasalokadhatu. [102]

cakkavalasahassesu, dasasahasseva devata,

ekasmim cakkavalasmim, tada sannipatimsu ta. [103]

bodhisattam mahasattam, jatamattan-tu devata,
“ww—vl————ll———vlw—v— mavipula-type

pathamam patigganhimsu, paccha tam manuja pana. [104]

v—vw—l—vvl—v—— Upindavajira
avadita kenaci cammanaddha,
supokkhara dundubhiyo ca vina.
aghattitanabharanani tasmim,

V— =l ———

khane samanta madhuram ravimsu. [105]

——w—l—wvl—v—— Upajati
chijjimsu sabbattha ca bandhanani,
sayam vigacchimsu ca sabbaroga.

B S 2 = ——
ripani passimsu ca jati-andha,

__v_l_vul_v__

saddam samanta badhira sunimsu. [106]

v—vw—l—vwvl—w—— Upajati
anussatim jatijala manussa,

v—vw—l—vul—v—v— Vamsattha
labhimsu yanam padasa va pangula.
videsayata sayam-eva nava,

u—u—'—uul_v__

sapattanam sigham-upagamimsu. [107]

————i—vui—v—="" Upajati
Akasattham bhiimigatafi-ca sabbam,
sayam samanta ratanam viroci.
nibbayi ghore niraye hutaso,

v =l —v——

nadisu toyam-pi ca nappavatti. [108]

' This line has the Vedic opening, which is usually avoided in the Medieval texts.
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——v—l—vvl—v—— Upajati
lokantare dukkhanirantare pi,

pabha ulara vipula ahosi.
tatha tada santatarangamalo,

:—uu:—u——

mahasamuddo madhurodakoyam. [109]

) — N —

w—v—l—wul—w—— Upajati
na vayi vato pharuso kharo va,

:—uu:—u——

samphullapuppha taravo ahesum.

—_—— —

viroci cando adhikam sataro,
v—wv—l—vul—V——

na capi unho suriyo' ahosi. [110]

e—w—l—vul—w—— Upajati
khaga nabhamha pi ca rukkhato ca,
hattha va hettha pathavim bhajimsu.
mahacatuddipagato ca megho,

pavassi toyam madhuram samanta. [111]

——v—l—vwvl—v—— Upajati
thatva va dibbe bhavane sakasmim,

v -l —v——
pasannacitta pana devatayo.
naccimsu gayimsu ca vadayimsu,

——v—l U —w — —

selimsu ta kelim-akamsu ceva. [112]

w—w—l—wul—v—— Upajati
sayam kira dvaramahakavata,
khaneva tasmim vivata ahesum.
v -l —v——
mahajane neva khuda pipasa,
N S 27 S ——

pilesi lokam kira kafici kafici. [113]

——v—l—vv!l—v—— Indavajira
ye niccavera pana panisangha,

te mettacittam paramam labhimsu.

' ChSa reads: siriyo.
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kaka ultkehi carimsu saddhim,
——v—'—vvl—v——

kona varahehi akamsu kelim. [114]

——v—!—vvl—v—— Indavajira
ghora pi sappanamukha pi sappa,

kilimsu kamam nakulehi saddhim.
ganhimsu majjarasiresu yuka,

:—uu:—u——

vissatthacitta gharam-usika pi. [115]

—_—— —

——v—l—wul—w—— Upajati
buddhantarenapi aladdhatoye,
pisacaloke vigata pipasa.
khujja ahesum samacarukaya,

miiga ca vacam madhuram lapimsu. [116]

w—w—l—wul—w—— Upajati
pasannacitta pana panisangha,
tadanfiam-afnfam piyam-alapimsu.
assa ca hesimsu pahatthacitta,

——v—'—uul—u——

gajjimsu matta varavarana pi. [117]

vwvw—vwvw—vw—v—  Dutavilambita
surabhicandanacunnasamakula

NI = = — N —

kusumakunkumadhipasugandhini.

NN = = — N —

vividhacarumahaddhajamalini,

NI = = — N —

dasasahassi ahosi samantato ti. [118]

k osk ok
appiccha pana santuttha, vattaro vacanakkhama,
vo——lu———llv———lu—v—  pathya

pavivitta asamsattha, vinita papagar‘hino. [119]

sabbe pi silasampanna, samadhijjhanakovida,

pannavimuttisampanna, tipaiicacaranayuta. [120]
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——v—lu———ll—u——lu—v— pathya
khinasava vasippatta, iddhimanto yasassino,

santindriya damappatta, suddha khinapunabbhava ti. [121]

® ok osk
v—v—l—vvl—v—— Upindavajira
suvannavannaya pabhaya dhiro,

suvannavanne kira maggarukkhe.

:—uu:—u——

o — N —

suvannavanne kusume karonto,

suvannavanno patipajji maggam. [122]

Jrom Dipankarabuddhavamsavannana

danam nama sukhadinam, nidanam paramam matam,

nibbanam pana sopanam, patitthati pavuccati. [123]

————lv———ll———vlv—v— pathya
danam tanam manussanam, danam bandhu parayanam,
f{———vilv—v— pathya
danam dukkhadhipannanam, sattanam parama gati. [124]

e

—v—vlv———ll————lv—v— pathya

dukkhanittharanatthena danam nava ti dipitam.

vu—vlu———llvuv—vlu—v—  pathya

bhayarakkhanato danam, nagaran-ti ca vannitam. [125]

danam durasadatthena, vuttam-asiviso ti ca,

i e Iv—w—  pathya
danam lobhamaladthi, padumam anupalittato. [126]

—_—vilv———-llvuv—vv

natthi danasamo loke, purisassa avassayo,

patipajjatha tasma tam, kiriyajjhasayena ca. [127]

saggalokanidanani, danani matima idha,

ko hi nama naro loke, na dadeyya hite rato. [128]
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————lv———ll—v——!v—v— pathya
sutva devesu sampattim, ko naro danasambhavam,
v——v—lv———ll————lw—v—  Ogyllables

na dajja sukhappadam danam, danam cittappamodanam. [129]

——vvlv———ll—v—v!lv—v— pathya
danena patipannena, accharaparivarito,
vu—ulu———ll—u—vlu—v— pathya

ramate suciram kalam, nandane suranandane. [130]

——e—— —vo—— Campakamala
pitimularam vindati data,

garavam-asmim gacchati loke.

kittim-anantam yati ca data,

—_—— N —— —v N ——

vissasaniyo hoti ca data. [131]

————,—vv—[-]-vv—— Mattamayiira
datva danam yati naro [so] bhogasamiddhim,
___—’—uv—[uu]—uu——
dighan-cayu sussaratam[-pi ca] vindati ripam

sagge saddhim kilati devehi vimanesu'

—_———— U — — U — —

thatva nana mattamayurabhirutesu. [132]

——v—l—wvl—w—— Upajati
corarirajodakapavakanam,
v =l —v——

dhanam asadharanam-eva danam,

v—v—l—vv:—u—_
dadati tam savakafianabhiimim,
——v—'—uul—u——

paccekabhimim pana buddhabhumin ti. [133]

K sk osk
——v—|—vvl—v—— Indavajira
stlam sukhanam paramam nidanam,
silena sil1 tidivam payati.
—_——v vl ——
stlan-hi samsaram-upagatassa,
——u—'—uu:—u——

tanaf-ca lenan-ca parayanaf-ca. [134]

' We need to exclude so from the Ist line, pi ca from the 2nd (then reading sussaratam), and
read devavimanesu in the 3rd line to correct the metre. This gatha has evidently become
confused and is laid out incorrectly on the Chattha Sangayana CD-ROM, perhaps because the
metre is fairly rare. Note that the metre name itself occurs in the line d.
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v—vw—l—wvl—wv—— Upajati
avassayo silasamo jananam,

kuto pananfio idha va parattha.
stlam gunanam parama patittha,

yatha dhara thavarajangamanam.

) — N —

k sk ok
bhariya paduma nama, vibuddhapadumanana,

atrajo usabhakkhandho, dipankarassa satthuno. [136]

————lv———ll———v!lv—v— pathya
hamsa kofica mayiirakhya, pasada pi tayo mata,

dasavassasahassani, agaram avasi kira. [137]

—~v——lv———ll————lv—v— pathya
hatthiyanena nikkhanto, nandarame jino vasi,
————lv———ll———C!v—v—  pathya

nando namassupatthako, lokanandakaro kira ti. [138]

Jrom Kondaiiiabuddhavamsavannana

————lv———ll————lv—v— pathya
kondanno nama sambuddho, candarame manorame;
——v—lu———ll—u—vlu—v— pathya

nibbayi cetiyo tassa, sattayojaniko kato. [139]

v—v—lu———ll—u—vlu—v— pathya
na heva dhatuyo tassa, satthuno, vikirimsu ta;

thita ekaghana hutva, suvannapatima viya. [140]

Jrom Mangalabuddhavamsavannana

——v—lv———ll————!v—v— pathya
magge phale ca nibbane, rukkhe panfnattiyam tatha;
——v—lu———ll—u——lu—v— pathya

sabbafifiute ca nanasmim, bodhisaddo panagato. [141]
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Jrom Revatabuddhavamsavannana

—v——lu———llu——vlu—v— pathya
tassa dehabhinikkhantam, pabhajalam-anuttaram,
v——vlu———ll——uulu—u— pathya_l

diva ceva tada rattim, niccam pharati yojanam. [142]

dhatuyo mama sabba pi, vikiranti ti so jino,

adhitthasi mahaviro, sabbasattanukampako. [143]

mahanagavanuyyane, mahato nagarassa so,

pijito naram-arihi,' parinibbayi revato ti. [144]

Jrom Piyadassibuddhavamsavannana

gajavara vadato sunohi vacam,
mama hitam-atthayutafi-ca tam bhajahi.
tava vadhaniratam padutthabhavam,

apanaya santam-upehi carudanti. [145]

——v—|—vvl—v—— Indavajira
lobhena dosena ca mohato va,
B S 2 = ——
yo panino himsati varaninda.
B S 207 = ——
so panaghatt suciram-pi kalam,
——V—I—VVI—V——

dukkham sughoram narakenubhoti. [146]

——v—l—wvl—w—— Upajati
makasi matanga puneva rupam,
kammam pamadena madena va pi.
aviciyam dukkham-asayha kappam,

——u—'—uu:—u——

pappoti panam atipatayanto. [147]

" ChSa reads: ariihi.

59



Madhuratthavilasini

——v—l—vwvl—w—— Upajati
dukkham sughoram narakenubhotva,

manussalokam yadi yati bhiyyo.
appayuko hoti virtpariipo,

vihimsako dukkhavisesabhagi. [148]

w—v—l—vvl—v—— Upajati
yatha ca pana paramam piya te,

mahajane kufijara mandanaga.

tatha parassa pi piyati fatva,

panatipato parivajjaniyo. [149]

——v—l—vvl—v—— Indavajira
dose ca himsanirate viditva,
panatipata virate gune ca.

——v—l—vul—u——
panatipatam parivajjaya tvam,

__u_l_vvl_v__

sagge sukham icchasi ce parattha. [150]

——v—l—vvl—v—— Upajati
panatipata virato sudanto,
piyo manapo bhavatidha loke.
kayassa bheda ca param panassa,

saggadhivasam kathayanti buddha. [151]

——v—l—vyl—v—— Indavajira'l
dukkhagamam nicchati koci loke,
sabbo pi jato sukham-esa-t-eva.
tasma mahanaga vihaya himsam,

bhavehi mettam karunaf-ca kale ti. [152]
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Jrom Sikhibuddhavamsavannnnana

v—v—l—vvl—v—— Upindavajira
sikhi va loke tapasa jalitva,

————|

sikhi va meghagamane naditva.

:—uu:—u——

—uu:—u——

sikh1 mahesindhanavippahino,

sikhT va santim sugato gato so. [153]

Jrom Vessabhubuddhavamsavannana

uuuuuu:—v—v— Aparavatta
usabhavatipure puruttame,

vuvu—vu:—u—v_
jinavasabho bhagava hi vessabhd,

uuuuuu:—u—v_
upavanavihare manorame,

v —uuu!l—mv—u—

nirupadhisesam-upagato kira ti. [154]

Jrom Kakusandhabuddhavamsavannana

v—v—l—vvl—v—— Upajati
apetabandho kakusandhabuddho,
adandhapanfio gatasabbarandho.
tilokasandho kira saccasandho,

kheme pane vasam-akappayittha. [155]

Jrom Konagamanabuddhavamsavannana

v—v—l—vwvl—w—v— Upajati (Vamsattha)
sukhena konagamano gatasavo,

v -l —v——
vikamapanagamano mahesi.

v ——!

vane viveke sirinamadheyye,

visuddhavamsagamano vasittha. [156]

—vv:—v——
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Jrom Kasasapabuddhavamsavannana

—vw—vwwvl—ww—— Svagata (Classical)
kassapo pi bhagava katakicco,

———vvvl vy ——

sabbasattahitam-eva karonto.
kasirajanagare migadaye,

—v—_—vvvl v ——

lokanandanakaro nivasi ti.' [157]

Jrom Gotamabuddhavamsavannana

v—v—l—,———ll-mw——lu—v— mavipula
idani yasma amhakam, buddhavamsassa vannana,
v—v—lu———ll————lu—v— pathya

anukkamena sampatta, tasmayam tassa vannana. [158]

K ok sk
v—v—l—vul—v—v— Vamsattha
vibhiisita balajanaticalini,
vibhisitangi vaniteva malini.
sada jananam nayanalimalinf,
V—v—'—uu:—u—u—

vilumpinivativiroci lumbini. [159]

% % ok
ma nikkhama mahavira, ito te sattame dine,
——v—:uuu—”———u:v—uu navipu]ﬁ

dibbam tu cakkaratanam, addha patu bhavissati. [160]

k sk ok
——v—lv———ll————!v—v— pathya
janamaham maharaja, mayham cakkassa sambhavam.
v—vw—l— ———ll————lv—v— mavipula

anatthikoham rajjena, gaccha tvam mara ma idha. [161]

" Unusually the quotation marker is inside the metre here.
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v —wwiv———ll—wv—viv—w— pathya
sakalam dasasahassam-pi, lokadhatum-aham pana,
————lv———ll————lv—v— pathya

unnadetva bhavissami, buddho loke vinayako ti. [162]

YU — U — Totaka

atha rajagaham vararajagaham,

TN = = — U —

nararajavare nagaram tu gate, [163]

NI = = — N —

girirajavaro munirajavaro,

NI = = — T —

migarajagato sugato pi gato.

k ock ok
v—vw—l—vvl—wv—— Upajati
pamattabandhussa ca yuddhakale,
tilok;b_a;(;tll;;s; Ic_awv_a;came_lne.
ukkﬁ_s;r;;ﬁ;évlzlilp;;r_n_su ghora,

dhiimandhakara ca disa ahesum. [164]

v—vw—l—vvl—v—v— Vamsattha
acetanayam-pi sacetana yatha,
gata viyogam patineva kamini.
lateva vatabhihata sasagara,
u—v—'—uul—u—u_

pakam-pi nanasadhara dhara maht. [165]

v—vw—l—vwvl—w—— Upajati
ahesum-uddhiutajala samudda,
v =l —v——
vahimsu najjo patilomam-eva,
N 2 S ——
kitani nanatarusanghatani,
——v—'—uu:—u——

bhetva girinam pathavim bhajimsu. [166]

v—v—l—vwvl—w—— Upindavajira
pavayi vato pharuso samanta,
v—u—'—vv:—v__

nighattasaddo tumulo ahosi.
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bhajittha ghoram ravirandhakaram,

kabandhariipam gagane carittha. [167]

——v—l—vvl—v—— Upajati
evam pakaram asivam anittham,

akasagam bhiimigatafi-ca ghoram,
anekartpam kira dunnimittam,

:—uu:—u——

ahosi maragamane samanta. [168]

o — N —

——v—l—wul—w—— Upajati
tam devadevam abhihantukamam,
kamam tu disva pana devasangha.
haha ti saddam anukampamana,

v =l —v——

akamsu saddhim amaranganahi. [169]

——v—l—vvl—w—— Upajati
paccha pi passimsu sudantaripam,

disavidisasu' palayamanam.

sa-antakam tam sabalam anekam,

v — — —uu:—u——

hatthe ca tharu ca pata tayimsu. [170]

—_— " — —

v—vw—l—vwvl—v—— Upajati
vihangamanam garulo va majjhe,
majjhe miganam paramo va siho.
mahayaso marabalassa majjhe,

v—v—'—vv:—u__

visarado vitabhayo nisidi. [171]

' ChSa reads: disavidisasu.
* The metre is wrong here, maybe we should read tharii ca hatthe, which would give a correct
opening, but we would still have ragana in the break which is unusual.

64



Madhuratthavilasini

Jrom Nigamanakatha

ettavata gata siddhim, buddhavamsassa vannana,

suvannapadavififatavicittanayasobhita. [172]

poranatthakathamaggam, pali-atthappakasakam,

adayeva kata buddhavamsassatthakatha maya. [173]

papaficattham vivajjetva, madhuratthassa sabbaso,

sampakasanato tasma, madhuratthappakasini. [174]

kavirajalasampatapariputamahitale.
——v—lu———ll———Clu—v— pathya

kavirapattane ramme, nananarinarakule. [175]

—v——lv———ll—w——lwv—v— pathya
karite kanhadasena, sanhavacena sadhuna,

vihare vividhakaracarupakarago pure. [176]

——vulv———ll—u——lu—v— pathya
chayasalilasampanne, dassaniye manorame,
vv—vlu———lluu—vlu—v—  pathya

hatadujjanasambadhe, pavivekasukhe sive. [177]

—v——lv——vullv—wvlv—v— pathya
tattha pacinapasadatale paramasitale.

vasata buddhavamsassa, maya samvannana kata. [178]

v——vw——v——v—— Bhujangappayata
yatha buddhavamsassa samvannanayam,
gata sadhu siddhim vina antarayam.
tatha dhammayutta jananam vitakka,

vina-v-antarayena siddhim vajantu. [179]

v——v——v——v—— Bhujangappayata
imam buddhavamsassa samvannanam me,

karontena yam patthitam puffiajatam.

65



Madhuratthavilasini

sada tassa devanubhavena loko,

dhuvam santam-accantam-attham payatam. [180]

v——v——v——v—— Bhujangappayata
vinassantu roga manussesu sabbe,

~—_— —— —— U — —

pavassantu deva pi vassantakale.

~—_— —— —— U — —

sukham hotu niccam varam naraka pi,

o —— —— N — — ) — —

pisacapayata pipasa bhavantu. [181]

v——wv——v——v—— Bhujangappayata
sura accharanam ganadihi saddhim,
ciram devaloke sukham canubhontu.
ciram thatu dhammo munindassa loke,

sukham lokapala mahim palayantu. [182]

v—u—lu———ll—u——lu—v— pathya
garuhi gitanamena, buddhadatto ti vissuto,
————l—vv—llvw—vlu—v— bhavipula

thero katva atthakatham, madhuratthavilasinim. [183]

potthakam thapayitvemam, parampare hita-v-aham,
vv—vlu———llu——Cclu—v—  pathya

aciratthitabhavena, aho maccuvasam gato. [184]

—v——lv———llv———lwv—v— pathya
antarayam vina esa, yatha nittham upagata,
v———lv———ll————lv—v— pathya

tatha sijjhantu sankappa, sattanam dhammanissita ti. [185]
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